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Chimenea eléctrica de 3 
caras 

LICEO 125 

LICEO 150 

LICEO 180 
 
 
 

 
 

 
 ATENCIÓN 

Lea atentamente todo este manual de usuario, incluida toda la 
información de seguridad, antes de enchufar o usar este producto. Si no 
lo hace, podría provocar un incendio, una descarga eléctrica o lesiones 
personales graves. 

 

 ALERTA Guarde este manual de usuario para futuras consultas. Si vende o regala 
este producto, asegúrese de que este manual acompañe al producto. 
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD 

• ESTA CHIMENEA ESTÁ CALIENTE CUANDO ESTÁ EN FUNCIONAMIENTO Y PUEDE 
CAUSAR QUEMADURAS GRAVES 

• No utilice la chimenea antes de leer y comprender las instrucciones de uso. Si no utiliza 
la chimenea de acuerdo con las instrucciones de uso, podría provocar un incendio o 
lesiones. 

• Riesgo de quemaduras. Esta chimenea está CALIENTE cuando está en funcionamiento y el 
elemento calefactor está ENCENDIDO. La chimenea debe apagarse y dejar que se enfríe 
antes de realizar el mantenimiento. Para desconectar la energía de la chimenea, apague los 
controles y luego retire el enchufe de la toma de corriente. 

• No instale componentes dañados, incompletos o que no sean originales. 
• Los niños pequeños deben ser supervisados cuidadosamente cuando están en la misma 

habitación que la chimenea, ya que pueden ser susceptibles a quemaduras accidentales por 
contacto. Se recomienda una barrera física si hay personas en riesgo en la casa. 

• La ropa y otros materiales inflamables no deben colocarse sobre o cerca de la chimenea. 
• Debido a las altas temperaturas, la chimenea debe ubicarse fuera del paso y lejos de 

muebles y cortinas. 
• Es imperativo que los controles, salida de aire y conductos se mantengan limpios. 
• En ningún caso se debe modificar esta chimenea. 
• No utilice la chimenea si alguna parte ha estado bajo el agua. 
• No use la chimenea con el cristal retirado, agrietado o roto. 
• Mantenga el material de embalaje fuera del alcance de los niños. Al igual que con todas las 

bolsas de plástico, estas no son juguetes y deben mantenerse fuera de su alcance. 
• El mantenimiento solo debe realizarse mientras la chimenea esté desconectada de la toma de 

corriente. 
• Desenchufe la chimenea si no se usa durante un período prolongado de tiempo. 
• No use esta chimenea con un cable o enchufe dañado si el aparato no funciona 

correctamente o ha recibido daños. 
• No lo use al aire libre. 
• Nunca ubique la chimenea donde pueda caer en una bañera u otro recipiente de agua. 
• No pase el cable debajo de la alfombra. No cubra el cable con alfombras, corredores o 

similares. Coloque el cable lejos de las zonas de paso y donde no se tropiece. 
• Conéctelo solo a tomas de corriente con conexión a tierra adecuada. 
• No inserte objetos extraños en ninguna abertura de ventilación o escape, ya que esto 

puede causar una descarga eléctrica, un incendio o daños a la chimenea. 
• Para evitar un posible incendio, no bloquee las entradas o salidas de aire de ninguna 

manera. No lo use en superficies blandas, como una alfombra, donde las aberturas 
pueden estar bloqueadas. 

• Asegúrese de que se mantenga la distancia de seguridad a elementos combustibles al 
construir una repisa o estantes sobre la chimenea. Las temperaturas elevadas en la pared 
o en el aire sobre la chimenea pueden causar derretimiento, decoloración o daños en las 
decoraciones, un televisor u otros componentes electrónicos. 
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Herramientas instalación  
Herramientas necesarias 

• Destornillador Phillips 
• Buscador de montantes 
• Nivel 
• Cinta métrica 
• Taladro eléctrico 
• Broca para madera 

Desembalaje y configuración 
Instrucciones de desembalaje 

• Retire todas las piezas y herrajes de la caja y colóquelos sobre una superficie limpia, suave 
y seca. Consulte la lista de piezas para asegurarse de que no falte ninguna. Si faltan piezas, 
comuníquese con el soporte técnico para obtener piezas de repuesto. 

NOTA: Deseche la bolsa de plástico, ya que puede causar peligro de asfixia en los niños 
pequeños. No permita que los niños jueguen con bolsas de plástico. 

 
CONTENIDO DE LA CAJA 

 
 

  
   

  

 
 

 

         

  

1 chimenea 
 

 

 
 

 

 

 

Cristal frontal 2 cristales laterales 1 mando a distancia 
 

 

 

 

 

 

Leños de resina con LED incorporado Efecto cristales (blanco y negro) Tornillos 
 

  

  
 

 
 

   

 
  

 
  

 
 

   

     
2 cubiertas laterales Soporte de metal Ventosas 
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Cableado 
La chimenea empotrada de la serie LICEO se puede enchufar a una toma de corriente de 3 
clavijas con conexión a tierra. 
 
Prueba de la chimenea antes de la instalación 

• Antes de instalar la chimenea, pruebe la chimenea para asegurarse de que funcione 
correctamente. Debido al motor, el aparato producirá un leve ruido cuando esté en 
funcionamiento. 

• El control remoto deberá sincronizarse con el aparato. Esto se puede hacer de dos maneras. 
1: al enchufar el fuego por primera vez, debe usar el mando en lugar de los botones de la unidad. 
Ya enchufado, debería ver una luz naranja; mientras está encendida, toque el botón rojo de 
encendido en la parte superior del mando varias veces y esto sincronizará el control remoto. Si 
el fuego ya está encendido, puede apagarlo, dejarlo así durante 20 segundos y volver a intentar 
lo anterior. 

O 
2: Cuando el fuego esté enchufado, enciéndalo con el botón rojo del fuego. Luego, mientras el 
fuego está encendido, mantenga presionado el botón rojo de la unidad durante 3-4 segundos; 
esto debería encender la luz naranja. Luego toque el botón rojo de encendido en la parte superior 
del control remoto varias veces para sincronizar. 
 
Instalación de salida de clavijas 

• Utilice esta chimenea únicamente en un circuito con conexión a tierra de 230 V CA y 7,5 
amperios. Nunca sobrecargue el circuito. Si esta chimenea dispara el disyuntor, desenchufe 
todos los demás electrodomésticos en el mismo circuito antes del próximo uso. Evite enchufar 
otros electrodomésticos en el mismo circuito que esta chimenea. 

• Siempre verifique el enchufe y las conexiones de la chimenea antes de cada uso. 

• Nunca enchufe esta chimenea en una toma de corriente dañada o que tenga cables o conexiones 
sueltos. Enchufar esta chimenea a una toma de corriente defectuosa podría provocar que esta 
se sobrecaliente o se incendie. 

• Asegúrese de que este enchufe encaje bien en la toma de corriente. Las conexiones defectuosas 
de la toma a pared o enchufes sueltos pueden hacer que la toma de corriente se sobrecaliente. 
Si la toma de corriente o la placa frontal están calientes, deje de usarlo inmediatamente y haga 
que un electricista calificado inspeccione y / o reemplace la toma de corriente defectuosa. 

  



 
 

6 
 

Datos de energía 
 

 
 
 
 
 

Instalación 
ADVERTENCIAS 

• Debido a las altas temperaturas, mantenga la chimenea fuera de lugares de mucho paso. 
• Mantenga los materiales combustibles, como muebles, almohadas, ropa de cama, papeles, 

ropa y cortinas al menos a 1 m de distancia del frente de la chimenea. 
• Nunca instale la chimenea donde pueda caer en una bañera u otro cuerpo de agua. 
• Use guantes y gafas de seguridad para protegerse durante la instalación. Los vidrios rotos 

pueden causar lesiones o daños. 
• Evite el contacto con aislamiento suelto. No instale la chimenea contra una barrera de vapor 

o aislamiento expuesto. 
• No exponga la chimenea a los elementos (lluvia, etc.). 

Elegir la ubicación de instalación 
Elección de la ubicación del muro 

• Mida la ubicación de la pared para asegurarse de que la chimenea encaje en la ubicación 
deseada de la pared. 

• Espacios libres mínimos (medidas tomadas desde el frente del panel de vidrio): 
 

Parte inferior de la chimenea al suelo: 
150 mm 

Parte superior de la chimenea: 200 mm a la 
repisa de la chimenea 

Lados de la chimenea: 0 mm Parte superior de la chimenea: 200 mm a TV 
Parte trasera de la chimenea: 0 mm Parte superior de la chimenea: 200 mm hasta 

el techo 
• Seleccione una ubicación que no sea propensa a la humedad y que esté ubicada al menos 

a 1000 mm de distancia de materiales combustibles como cortinas, cortinas, muebles, 
ropa de cama u otros materiales combustibles. 

• Consulte la información de seguridad para obtener advertencias sobre la colocación 
segura, la instalación segura y el uso adecuado de este producto. 

Cómo quitar el panel de vidrio 
1. Use una ventosa para succionar el vidrio y levantarlo como se muestra en la siguiente figura 

2. Después de levantar el vidrio hacia arriba, retire el panel de vidrio de la chimenea. 

Modelo LICEO 125 LICEO 150 LICEO 180 

Voltaje 230Vac 230Vac 230Vac 

Vatios 1500W 1500W 1500W 

Amperios 7.5 AMPERIOS 7.5 AMPERIOS 7.5 AMPERIOS 
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Instalación empotrada 

• Debido a los diferentes materiales de acabado usados en las paredes, se recomienda 
encarecidamente que consulte a su constructor local antes de instalar esta chimenea en la 
pared. 

• Seleccione una ubicación que no sea propensa a la humedad y que esté ubicada al menos a 
1000 mm de distancia de materiales combustibles como cortinas, cortinas, muebles, ropa de 
cama u otros materiales combustibles. 
 

• Nunca instale la chimenea en muros de carga. Al empotrar la chimenea en una pared, 
¡empotrarla SOLO en paredes que no soporten carga! 

Instrucciones: 

1. Elija una ubicación en la pared para instalar la chimenea. 

2. Haga una abertura en la pared según el tamaño de la cámara de combustión de metal. 
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Dimensiones del fuego 
 

Modelo LICEO 125 LICEO 150 LICEO 180 

Altura total de la chimenea 521 mm 521 mm 521 mm 

Altura hueco de la chimenea 521 mm 521 mm 521 mm 

Ancho total de la chimenea 1296 mm 1550 mm 1826 mm 

Ancho hueco de la chimenea 1270 mm 1524 mm 1800 mm 

Profundidad general de la 
chimenea 296 mm 296 mm 296 mm 

Profundidad hueco de la 
chimenea 285 mm 285 mm 285 mm 

 
 

376
 m

m 

376
mm

 

70m
m 

75m
m 

Topes para paneles de yeso Topes para paneles de yeso 
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Descripción general de la instalación empotrada 
La chimenea eléctrica LICEO se puede instalar en cinco configuraciones empotradas diferentes: 
 

 

 

 
Instalación de tres lados: 
• Vidrio expuesto en los lados izquierdo, frontal y 

derecho 
• La chimenea está completamente empotrada en la 

pared con ambos lados abiertos 

 

 

 
Instalación por ambos lados: 
• Vidrio expuesto en el frente y lado izquierdo o 

derecho. 
• La chimenea está completamente empotrada en la 

pared con un lado abierto. 

 

 

 
Instalación de un solo lado: 
• Vidrio expuesto en el frente de la chimenea. 
• La chimenea está completamente empotrada en la 

pared. 

 

 

 
Instalación de empotramiento parcial: 
• Vidrio expuesto en los lados izquierdo, frontal y 

derecho 
• La chimenea está completamente empotrada en la 

pared con ambos lados abiertos 

 

 

 
Instalación de gabinete deslizante: 
• Vidrio expuesto en los lados izquierdo, frontal y 

derecho 
• La chimenea está completamente empotrada en la 

pared con ambos lados abiertos 
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Instalación empotrada 
 
Instalación de tres lados: 
1. Prepare la abertura enmarcada de acuerdo con la tabla de dimensiones de apertura 

aproximada. Proporcione un circuito de 230 V CA y 13 amperios para la instalación de 
cables en la parte superior derecha de la abertura enmarcada. 

2. Instale el soporte de metal. 
3. Instale la chimenea en la abertura enmarcada con tornillos de 1 1/4 como mínimo para 

paneles de yeso para asegurar la unidad. 
4. Cubra el aparato durante el montaje de los paneles de yeso. Instale paneles de yeso sobre 

la estructura en el perímetro de la cámara de combustión. 
 

   

 
 
 
 
Instalación por ambos lados: 
1. Siga los pasos 1 y 2 de las instrucciones de instalación de tres lados. 
2. Retire los topes de paneles de yeso correspondientes de acuerdo con su instalación (en el 

ejemplo, se eliminarían los topes de paneles de yeso en el extremo izquierdo). 
3. Instale el cristal lateral y luego la cubierta lateral correspondiente de acuerdo con su 

instalación (el cristal lateral debe instalarse antes que la cubierta lateral de metal). 
4. Instale la chimenea en la abertura enmarcada con tornillos de 1 1/4 como mínimo para 

paneles de yeso para asegurar la unidad. 
5. Cubra el aparato durante el montaje de los paneles de yeso. Instale paneles de yeso sobre 

la estructura en el perímetro de la cámara de combustión. 
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Instalación de un solo lado: 
1. Siga los pasos 1 y 2 de las instrucciones de instalación de tres lados. 
2. Retire los topes de paneles de yeso en ambos lados del aparato. 
3. Instale el cristal lateral y luego las cubiertas laterales en ambos lados del aparato. 
4. Instale la chimenea en la abertura enmarcada con tornillos de 1 1/4 como mínimo para 

paneles de yeso para asegurar la unidad 
 

   
 
Instalación empotrada parcial (opcional): 
Siga las instrucciones incluidas con el receso parcial. 

 

   
 
 
Instalación de gabinete deslizante (opcional): 
Siga las instrucciones incluidas con el gabinete deslizante. 
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Instalación de las brasas de cristal y del set de leños 
Una vez que la chimenea esté instalada en la pared, coloque las piedras de cristal y los leños 
artificiales en la chimenea. 
Instalación de las brasas de cristal 
1. Coloque con cuidado las brasas de cristal en una tira de plástico. Aplique una capa uniforme de 
lado a lado. Coloque aleatoriamente más cristales encima para agregar una dimensión adicional al 
lecho de brasas. 

 
 

Instalación del set de leños

 
1. Coloque con cuidado el set de leños en la ranura de brasas designada. 
2. Conecte el primer leño a la línea de luz ubicada en la derecha, instale los leños restantes en serie, 

como se muestra en el diagrama. 
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Reinstalación del cristal 
Una vez que haya completado la instalación de las brasas de cristal o set de leños, puede volver a 
instalar el cristal. La chimenea tiene un canal inferior y un retenedor superior para mantener el cristal 
frontal en su lugar. 

1. Inserte el cristal frontal en ángulo en el canal inferior. 
2. Coloque el cristal frontal recto hasta que toque el frente de la chimenea 
3. Instale el soporte de retención superior con un destornillador Phillips 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
La chimenea tiene un canal superior e inferior a cada lado para mantener el cristal lateral en su 
lugar. 

1. Inserte el cristal lateral en ángulo en el canal superior 
2. Enrolle el borde inferior del cristal lateral en la cámara de combustión 
3. Deslice el cristal lateral hacia abajo en el canal inferior 
4. Empuje el cristal lateral hacia atrás hasta que se detenga. 

 

 

 

 

 

¡Su chimenea de la serie LICEO ya está lista para usar! 
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Funcionamiento de la chimenea 
Una vez que la chimenea esté enchufada a una toma de corriente con conexión a tierra, está lista 
para funcionar. Asegúrese de que los disyuntores de la casa para la fuente de alimentación estén 
encendidos. 
 
Corriente 
Enchufe el cable de alimentación en una toma de corriente con conexión a tierra de 230 V y 7.5 
amperios. Asegúrese de que la toma de corriente esté en buenas condiciones y que el enchufe 
no esté suelto. NUNCA exceda el amperaje máximo para el circuito. NO enchufe otros 
electrodomésticos en el mismo circuito. 

Opciones de control 
Esta chimenea eléctrica puede ser operada por el PANEL DE CONTROL, ubicado en la esquina 
superior derecha de la chimenea, o por el MANDO A DISTANCIA INALÁMBRICO. El 
funcionamiento y las funciones de ambos métodos son las mismas. 
 
Panel de control 

 
Control remoto inalámbrico 

 
 
 



 
 

15 
 

Método de operación 
Funciones del panel de control 

 

BOTÓN FUNCIÓN ACCIÓN E INDICACIÓN 
 

 
ENCENDIDO 

 
ON: Habilita las funciones del panel de 
control y el mando a distancia. Activa el 
efecto de llama. 

OFF: Desactiva las funciones del panel 
de control y el mando a distancia. 
Desactiva el efecto de llama. 

1. Presione una vez. La luz indicadora se 
enciende. Se enciende la alimentación. 
Todas las funciones habilitadas. 

2. Presione de nuevo. El efecto de llama se 
apaga. La unidad pasa al modo de espera. 
Todas las funciones se desactivan. 

 

 
BRILLO DE LLAMA 

 
Botón de llama: Cada vez que presiona el 
botón de llama, el efecto de llama es más 
tenue y brillante. 

NOTA: El efecto de llama permanece 
encendido hasta que se apaga el botón de 
encendido. El efecto de llama debe estar 
encendido para que el calentador se 
encienda. 

1. Presione una vez para cambiar el brillo 
de la llama. 

 
2. Presione nuevamente hasta que se 

alcance el ajuste de brillo de llama 
deseado. 

 

 
COLOR DE LA 

LLAMA 

Botón Color de llama: Cambia el efecto 
de llama de color. 

NOTA: El efecto de color permanece 
activado hasta que se apaga el botón de 
encendido. NOTA: La chimenea recordará 
el último color de llama utilizado cuando 
se apague la chimenea. Al desenchufar la 
chimenea, se restablecerá el color al color 
predeterminado. 

1. Presione una vez para cambiar el color de 
la llama. 

2. Presione nuevamente hasta alcanzar la 
configuración deseada. Hay un total de 8 
combinaciones de colores de llama 
diferentes. 

 

 
CALENTADOR 

 
Botón del calentador: enciende y apaga 
el calentador. 
NOTA: El calentador solo funciona 
cuando el efecto de llama está encendido. 
Si el efecto de llama está apagado, el 
calentador no se encenderá. 
NOTA: Para evitar el sobrecalentamiento, 
el calentador sopla aire frío durante 30 
segundos después de apagarse. 

1. Presione una vez. El indicador se ilumina. 
El calentador bajo se enciende y sale aire 
caliente. 

2. Presione de nuevo. El indicador se ilumina. 
El calentador alto se enciende y sale aire 
caliente. 

3. Presione de nuevo. Los calentadores se 
apagan. El ventilador suelta aire frío durante 
30 segundos y luego se apaga. 

 
RESTABLECIMIENTO 

 
Botón de reinicio: Restablecer al estado 
predeterminado. 

 
1. Presione 3S. Restablecer al estado 

predeterminado. 
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Método de operación 
Funciones de mando a distancia inalámbrico 

 

 
Botón de encendido La máquina se puede encender y apagar 

cíclicamente  

 

 

 
Anillo de color Color global o de grupo único ajustable 

 

 
Regulador de brillo Brillo global o de grupo único ajustable 

 

 
Botón de selección de 

llama 
Después de la selección, puede ajustar 
el color, el brillo y el modo de la llama 

 

 
Botón de selección de 

luz ambiental 
Después de la selección, puede ajustar 
el color de la luz ambiental, el brillo 

 

 
Botón de selección de 
luz de lecho de brasas 

Después de la selección, puede ajustar 
el color de la luz del lecho de brasas, el 
brillo 

 

 
Botón de modo Modo de parpadeo de luz global o de 

grupo único ajustable 
 

 
Botón de temporizador Ajuste del temporizador de 1-9 horas 

 

 
Calefactor Interruptor del calefactor ciclo continuo 

de apagado bajo y alto 
 

 
Botón de sonido Sonido crepitante ENCENDIDO / 

APAGADO 
 

 
Restablecimiento Restablecer al estado predeterminado 

 
 

Funcionamiento del mando a distancia 

• Este mando a distancia utiliza 1 pila CR2450 

• Para mejorar el funcionamiento del mando a distancia, apunte el mando a distancia a la parte 
delantera de la chimenea. 
NO PRESIONE los botones demasiado rápido. Dé tiempo a la unidad para responder a cada 
comando. 
 

• AVISO: NUNCA deseche las baterías en el fuego. El incumplimiento de esta precaución puede 
provocar una explosión. Deseche las baterías en su centro local de procesamiento de materiales 
peligrosos. 



17 
 

Cuidado y mantenimiento 
Limpieza 

• APAGUE SIEMPRE el calefactor y desenchufe el cable de alimentación de la toma de corriente 
antes de limpiar, realizar mantenimiento o mover la chimenea. Si no lo hace, podría provocar 
una descarga eléctrica, un incendio o lesiones personales. 

• NUNCA sumerja en agua ni rocíe con agua. Si lo hace, podría provocar una descarga eléctrica, 
un incendio o lesiones personales. 

Metal: 
• Limpie con un paño suave, ligeramente humedecido con un producto a base de aceite cítrico. 
• NO use abrillantador de latón ni limpiadores domésticos, ya que estos productos dañarán la 

moldura de metal. 
 
Cristal: 

• Use un limpiacristales de buena calidad rociado sobre un paño o toalla. Seque bien con una 
toalla de papel o un paño sin pelusa. 

• NUNCA use limpiadores abrasivos, aerosoles líquidos o cualquier limpiador que pueda rayar la 
superficie. 
 
Conductos de ventilación: 

• Use una aspiradora o un plumero para eliminar el polvo y la suciedad del calefactor y las áreas 
de ventilación. 
 
Plástico: 

• Limpie suavemente con un paño ligeramente húmedo y una solución suave de jabón para platos 
y agua tibia. 

• NUNCA use limpiadores abrasivos, aerosoles líquidos o cualquier limpiador que pueda rayar la 
superficie. 
 
Mantenimiento 

• ¡RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA! NO ABRA ningún panel. ¡No hay piezas reparables 
por el usuario en el interior! 

• SIEMPRE apague el calefactor y desenchufe el cable de alimentación de la toma de corriente 
antes de limpiar, realizar mantenimiento o mover la chimenea. Si no lo hace, podría provocar 
una descarga eléctrica, un incendio o lesiones personales. 

Partes eléctricas y móviles: 
• Los motores de los ventiladores se lubrican de fábrica y no requieren lubricación. 
• Los componentes eléctricos están integrados en la chimenea y no son reparables por el cliente. 

 
Almacenamiento: 

• Guarde la chimenea en un lugar limpio y seco cuando no esté en uso. 
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Controles Wi-Fi 
 

Esta chimenea también se puede controlar a través de Wi-
Fi utilizando un dispositivo móvil Apple o Android. Escanee 
el código QR para obtener un video instructivo sobre cómo 
descargar y configurar la aplicación necesaria para 
controlar su chimenea eléctrica. Alternativamente, puede 
seguir los pasos a continuación.  

 

1. Descargue la aplicación Smart 
Life - Smart Living, desde 
Apple App Store o Google Play 
Store y cree una nueva cuenta 
de usuario. 

2. Encienda la chimenea usando 
el panel de control o el control 
remoto. 

 
3. Vaya a la pantalla de 
inicio de la aplicación y 
presione el botón 
Agregar dispositivo. 

 
4. En la pantalla 
Agregar dispositivo, 
seleccione la 
categoría 
Pequeños 
electrodomésticos 
y luego elija 
Chimenea eléctrica 
(Wi-Fi). 

 
 
 
 

 
Figura 29: Código QR para descargar la 
aplicación Android/iOS 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figura 30: Agregar dispositivo 
 
 
 

 
 
Figura 31: Selección de dispositivos 

 
 

 
 



19 
 

Controles Wi-Fi 
5. A continuación, se le pedirá que se conecte a su 
red inalámbrica doméstica existente. Seleccione la red de 
2,4 GHz adecuada e inicie sesión. 
 

 
 
 
 

Figura 32: Conexión de red 
 

6. Una vez que esté conectado a su red doméstica, 
ponga la chimenea en modo de emparejamiento. 
Mantenga presionado el botón COLOR en el panel de 
control (consulte la página 14) de la chimenea hasta que 
la llama trasera y el lecho de brasas comiencen a 
parpadear al mismo tiempo. 
 
7. Con la chimenea ahora en modo de 
emparejamiento, seleccione la opción Blink Quickly 
en la pantalla Restablecer el dispositivo en la 
aplicación. La aplicación comenzará a emparejarse con 
la chimenea en una pantalla de cronometraje y finalizará 
automáticamente una vez que el emparejamiento sea 
exitoso. 

 
Figura 33: Emparejamiento de chimeneas                         Figura 34: Chimenea emparejada correctamente 

Nota: solo las redes inalámbricas de 2,4 GHz 
son compatibles; no se pueden utilizar las 
redes inalámbricas de 5 GHz. Si no está 
disponible, comuníquese con su proveedor de 
servicios inalámbricos para obtener más 
información sobre cómo configurar una red 
inalámbrica de 2.4GHz. 
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Wi-Fi REMOTO 
 
 
 

 

Encendido 
Enciende y apaga la unidad. 

 

Llama 
Esta es la pestaña de ajuste de la zona 
de llama. Después de presionar esta 
pestaña, se puede ajustar el anillo de 
color y la barra de brillo. 

 

               Lecho de brasas 
Esta es la pestaña de ajuste del lecho de 
brasas. Después de presionar esta 
pestaña, se puede ajustar el anillo de 
color y la barra de brillo. 

 

 Luz descendente 
Esta es la pestaña de ajuste de la zona 
downlight. Después de presionar esta 
pestaña, se puede ajustar el anillo de 
color y la barra de brillo. 

Sincronizar 
Este es un selector de sincronización, 
utilizado para sincronizar el color actual en 
la rueda de colores con todas las zonas 
(Llama/Lecho de brasas/Luz descendente). 
SYNC atenuado es cuando la 
sincronización está "desactivada". SYNC 
verde es cuando la sincronización está 
"ACTIVADA". 

 

Rueda de colores  
Esta es la rueda de ajuste de color para 
todas las zonas. Manteniendo el contacto en el 
círculo de color, el color de la zona 
seleccionada cambiará continuamente según 
el lugar donde tenga el dedo. 

 

Lectura de temperatura 
El número en el círculo de color es la 
lectura de temperatura del termostato 
incorporado de la chimenea. 

 

 Control de brillo  
Ajuste de brillo, para todas las zonas 
dependiendo de la pestaña seleccionada o si 
la sincronización está activada. El brillo de la 
chimenea cambia en tiempo real a medida 
que se mueve el control deslizante. 

 

Control de calor  
Los controles de calor abren un menú 
desplegable. El menú se muestra apagado, 
bajo y alto. Se puede utilizar sin termostato. 

 

  Control deslizante del 
termostato 
Normalmente inactivo mientras el calentador 
está "ENCENDIDO". 
Para usar el termostato mientras el calentador 
está "ENCENDIDO", active el termostato 
ajustando el control deslizante a la 
temperatura deseada. 

Nota: No se guarda cuando está desactivado. 
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time 

Wi-Fi REMOTO 
 
 

Submenú de modo Menú aj. preestablecidos 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Botón de modo  
Abre un submenú para seleccionar 
ajustes preestablecidos. 

 
MENÚ PREESTABLECIDO  
> Modern flames original 
Llamas modernas de color naranja 
(Estático). 

 
> Horizon 
Igual que el control remoto. Ciclo de 
gradiente de 7 colores: R->G->B->RG-
>RB->GB->RGB. 

 
> Trifecta 
Igual que el control remoto. Ciclo de 
gradiente de tres colores: RGB. 

 
> Crimson 
Igual que el control remoto. Ciclo de 
gradiente de 3 colores: R->G->B. 

 
> Hillside 
Igual que el control remoto. Ciclo 
gradual oscilante monocromático 
verde. 

 
 

Igual que el control remoto. Ciclo gradual 
oscilante monocromático azul. 

> Seven color demo 
Igual que el control remoto. Ciclo salto de 7 
colores: R->G->B->RG->RB->GB->RGB. 

> Three color demo 
Igual que el control remoto. Ciclo salto de 3 
colores: R->G->B. 

> Custom 1 
El modo personalizado se puede modificar 
desde Configuración "My Ambience". El color 
predeterminado es Rojo. 

> Custom 2 
El modo personalizado se puede modificar 
desde Configuración "My Ambience". El color 
predeterminado es Blanco. 

> Custom 3 
El modo personalizado se puede modificar 
desde Configuración "My Ambience". El color 
predeterminado es Azul. 

 
 



 

Wi-Fi REMOTO 

Temporizador 
Al presionar el botón del temporizador, aparecerá un submenú con 10 opciones a elegir: 1-
2-3-4-5-6-7-8 -9 horas-Cancelar. Una vez transcurrido el tiempo seleccionado, la 
chimenea se apagará. 

 
Configuración ambiente  
El botón Configuración ambiente abrirá una segunda ventana donde se pueden realizar 
personalizaciones, incluida la configuración de la escala de temperatura (ºC / ºF), la 
programación semanal / de calor, la configuración del modo personalizado y el cambio 
de velocidad de la llama y del lecho de brasas. 

 

> Escala de temperatura  
Ajuste la unidad de temperatura según las necesidades. 
"°C" para Celsius y "°F" para Fahrenheit. La lectura de la temperatura principal cambiará 
en consecuencia. 

> Programa de calefacción  
Configure un horario semanal personalizado. Éste incluye el estado de la chimenea, el nivel 
del calefactor y el termostato para el calor si se desea. (Consulte el submenú del programa 
de calor para obtener más información). 

> Modo de personalización  
Configure los modos personalizados a través de 4 opciones: nombre del modo, color del 
modo, modo de flash de color, velocidad del flash de color. Incluye una función de vista 
previa. (Consulte Submenú Modo de personalización continuado para obtener más 
información). 
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Wi-Fi REMOTO 
 
 
 

PROGRAMA DE CALEFACCIÓN  
CONTINUACIÓN DEL SUBMENÚ 
> Power 
Establece el estado de la chimenea (sin 
calor): APAGADO / ENCENDIDO. 

> Heat level 
Establece el nivel de calor: APAGADO / BAJO 
/ ALTO. 

> Temperature 
Nivel de temperatura para encender el 
calefactor si la temperatura ambiente cae 
por debajo de la temperatura establecida 
(calor alto). 

Level 

Off 

Low 

Cancel 
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Wi-Fi REMOTO 
 
 
 

> Color Mode 
Modo de color: En el modo estático, 
solo se puede seleccionar un color. 
Después de hacer clic en el símbolo de 
color, puede cambiar a colores 
adicionales. Cuando se usa la función 
Saltar / Gradiente, se pueden programar 
8 colores haciendo clic en el color "+". 

 

Ajustando los controles deslizantes de 
color, seleccione el valor RGB 
correspondiente para obtener la 
combinación de colores deseada. 

 
 
 
 
 

 

SUBMENÚ DE MODO 

PERSONALIZADO 
> Mode name 
Nombre personalizado del modo 
seleccionado (el valor 
predeterminado estará presente 
hasta que se cambie). 

> Color flash mode 
Personalizar cómo cambia el color. 

>Static 
No hay cambios en el brillo y el flash y 
solo se puede seleccionar un color. 

> Jump 
Ciclos entre colores seleccionados, hasta 
8. La velocidad de salto se selecciona con 
el control deslizante de velocidad. 

> Gradient 
Progresión de color entre los colores 
elegidos, hasta 8. La velocidad de 
gradiente se selecciona con el control 
deslizante de velocidad. 

> Preview 
Obtendrá una vista previa de cualquier 
personalización que se esté realizando. 
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Controles Bluetooth 
 
 

También puede agregar una 
chimenea a la aplicación 
Smartlife por Bluetooth. 

 
En primer lugar, encienda la 
chimenea, habilite Bluetooth 
en su teléfono móvil; 

En segundo lugar, entre a la aplicación 
Smartlife, el dispositivo aparecerá 
automáticamente. Haga clic en "Agregar" 

 
Finalmente, saltará a la página de información 
de WiFi, luego hará clic en "Siguiente" para 
terminar de agregar el dispositivo. 
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Garantía 
Nuestras chimeneas eléctricas tienen garantía sobre defectos del 
producto y mano de obra (solo el primer año) de tres años a partir 
de la fecha de compra. Esta garantía solo cubre fallos de 
fabricación. 
 
Esta garantía no cubre daños, accidentes, falta de 
mantenimiento, abuso o negligencia. La garantía no cubre 
arañazos de pintura, imperfecciones cosméticas, abolladuras, 
corrosión u otro desgaste normal asociado con la chimenea, 
daños al fuego u otros componentes debido al agua, daños 
climáticos, largos períodos de humedad o condensación. Los 
productos químicos o limpiadores dañinos no están cubiertos por 
la garantía. 
 
Esta garantía no cubre la rotura del panel de cristal de la 
chimenea. 
 
 
 

 
 
 
  

 
 

 
Affix Serial Number Label Here 
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Distribuidor autorizado: 
 

 
Avda. Barcelona, nave 10 Pol. Ind. La Masia 

08798 Sant Cugat Sesgarrigues Tel. 93 897 08 88 
e-mail: info@boschmarin.com - www.boschmarin.com 

 

 

mailto:info@boschmarin.com
http://www.boschmarin.com/
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